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O
ō, ōh, interiez. o, oh, usata per invoca-
re, chiamare, esprimere desiderio, me-
raviglia, gioia, dolore ecc. ■ o me mi-
surum!, oh me misero!
ob, preposiz. con l’acc. verso, contro, 
davanti a, per, in cambio di, a causa di 
■ ob honorem virtutis, per onorarne il 
valore, ob gulam, davanti alla gola, ob 
oculos, davanti agli occhi, ob eam rem, 
per questo motivo, ob rem, vantaggio-
samente, ob industriam, intenzional-
mente
obaeratus, a, am, agg. indebitato
obambulatio, -ōnis, f. l’andare e 
venire
obambulo, as, āvi, ātum, āre, 1 intr. 
e tr. passeggiare, aggirarsi
obarmo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
armare
obatratus, a, um, agg. offuscato
obaudĭi ► perf. di obaudio
obaudio, is, ĭi, ---, īre, 4 intr. e tr. 
obbedire, ascoltare
obdĭdi ► perf. di obdo
obdo, is, dĭdi, dĭtum, ĕre, 3 tr. op-
porre, metter contro o davanti, esporre, 
chiudere, avvolgere ■ obdere forem, 
chiudere la porta
obdormio, is, īvi, ītum, īre, 4 intr. 
dormire, riposare
obdormisco, is, īvi, ---, ĕre, 3 intr. 
addormentarsi, assopirsi
obdormīvi ► perf. di obdormisco e 
obdormio
obduco, is, duxi, ductum, ĕre, (→ 
duco = conduco), 3 tr. condurre, spinge-
re avanti, coprire, ingerire ■ venenum 
obducere, bere il veleno, obductus do-
lor, dolore nascosto
obdulco, as, ---, ātum, āre, 1 tr. 
addolcire, insaporire

obduratio, -ōnis, f. indurimento 
obduro, as, āvi, ātum, āre, 1 intr. e 
tr. irrigidirsi, star saldo, durare, perse-
verare, indurire 
obduxi ► perf. di obduco
obeliscus, -i, m. obelisco, guglia
obeo, is, obĭi, obĭtum, īre, 4 intr. e 
tr. andare incontro, affrontare, intrapren-
dere, andarsene, morire, esaminare ■ 
pugnas obire, intraprendere una batta-
glia, obire facinus, commettere un de-
litto, obire exercitu, passare in rassegna 
l’esercito, obire labores, affrontare fa-
tiche, obire mortem, morire, diem obire, 
presentarsi nel giorno stabilito 
obequito, as, āvi, ātum, āre, 1 intr. 
cavalcare, cavalcare davanti o intorno 
oberro, as, āvi, ātum, āre, 1 intr. e 
tr. errare, aggirarsi, vagare, visitare
obesitas, -ātis, f. obesità
obesus, a, um, agg. obeso
obex (obiex), obĭcis, m. e f. impedi-
mento, ostacolo, barriera, riparo ■ obi-
ces portarum, porte sbarrate, nullae 
obices, nessun impedimento 
obfŭi (offŭi)► perf. di obsum
obicio, is, iēci, iēctum, ĕre, (→ iacio 
= getto), 3 tr. gettar davanti o contro, 
esporre, opporre, obiettare, rinfacciare, 
procurare, causare ■ obicere spem, su-
scitare una speranza
obiēci ► perf. di obicio
obiectio, -ōnis, f. obiezione, rimpro-
vero, il rinfacciare, l’opporre
obiecto, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
opporre, gettare davanti o contro, rin-
facciare, imputare ■ obiectare moras, 
porre indugi
obiector, -ōris, m. accusatore 
obiectus, a, um, agg. opposto, messo 
davanti, presentato, esposto 
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obiectus, -ūs, m. opposizione, impe-
dimento, ostacolo, barriera, apparizio-
ne 
obĭi ► perf. di obeo
obitĕr, avv. per via, viaggiando, nello 
stesso tempo 
obitus, -ūs, m. visita, incontro, tramon-
to, morte, rovina, termine ■ post obitum, 
dopo la morte 
obiurgatio, -ōnis, f. rimprovero 
obiurgo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
rimproverare, esortare, castigare, puni-
re 
oblaqueo, as, ---, ---, āre, 1 tr. scal-
zare alberi
oblatio, -ōnis, f. dono, offerta, sacrifi-
cio 
oblator, -ōris, m. donatore 
oblatro, as, āvi, ātum, āre, 1 intr. e 
tr. urlare, inveire 
oblectamen, -ĭnis, n. diletto, trastullo
oblectamentum, -i, n. diletto, diver-
timento, piacere
oblectatio, -ōnis, f. diletto, spasso
oblecto, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. di-
lettare, divertire, con fortare, intrattene-
re ■ se oblectare, divertirsi, in eo me 
oblecto, in questo sta il mio piacere
oblēvi ► perf. di oblino
oblido, is, līsi, līsum, ĕre, (→ laedo 
= ledo, danneggio), 3 tr. stringere, 
schiacciare, spezzare
obligatio, -ōnis, f. impedimento, vin-
colo, obbligo, impegno
obligatus, a, um, agg. legato, vinco-
lato, impegnato, limitato, bendato
obligo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. lega-
re, vincolare, unire, bendare, impegnare, 
obbligare, coinvolgere, ipotecare ■ 
obligare fidem, impegnare la propria 
parola, obligari foedere, impegnarsi con 
un trattato, se scelere obligare, rendersi 
colpevole di un delitto, obligare venas, 
arrestare un’emorragia
obligurĭi ► perf. di obligurio
obligurio (obligurrio), is, ĭi, ---, īre, 
4 tr. divorare, consumare

oblimo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. in-
fangare, dissipare
oblino, is, lēvi, lītum, ĕre, 3 tr. un-
gere, spalmare, imbrattare, stuccare, 
rivestire, intonacare, alterare, inquinare 
■ oblita oratio, discorso carico di orna-
menti
obliquē, avv. obliquamente
obliquo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
mettere di traverso, volgere, piegare
obliquus, a, um, agg. obliquo, piega-
to, che sta di fronte, torvo, invidioso, 
geloso, ambiguo, indiretto ■ obliqua 
invidia, bieca invidia, obliquo itinere, 
per vie traverse, obliquo capite, a collo 
torto, oratio obliqua, discorso indiretto, 
allusione
oblīsi ► perf. di oblido
oblitteratio, -ōnis, f. cancellazione, 
oblio, dimenticanza, decadenza
oblittero, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
cancellare, dimenticare, far dimentica-
re
oblivio, -ōnis, f. dimenticanza, oblio, 
smemoratezza ■ in oblivione iacere, 
essere del tutto dimenticato, discordia-
rum oblivio, amnistia, oblivione obrue-
re, celare nell’oblio
obliviscor, ĕris, oblītus sum, 
oblīvisci, 3 dep. intr. e tr. dimenticare, 
scordarsi, dimenticarsi 
oblivium, -ĭi, n. oblio, dimenticanza 
obloquor, ĕris, locūtus sum, lŏqui, 
3 dep. intr. e tr. interrompere, contrad-
dire, biasimare
obluctor, āris, ātus sum, āri, 1 dep. 
intr. lottare, opporsi, resistere
obludo, is, lūsi, lūsum, ĕre, 3 tr. 
ingannare, illudere 
oblūsi ► perf. di obludo
obmolior, īris, ītus sum, īri, 4 dep. 
tr. spingere, opporre, chiudere, riparare 
obmoveo, es, ---, ---, ēre, 2 tr. porge-
re, offrire 
obmutesco, is, mutŭi, ---, ĕre, 3 intr. 
ammutolire, diventar muto, tacere, ca-
dere in disuso

obiectus obstrigillo
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obmutŭi ► perf. di obmutesco
obnexus, -ūs, m. vincolo 
obnitor, ĕris, obnīsus (obnixus) 
sum, obnīti, 3 dep. intr. opporsi, con-
trapporsi, appoggiarsi, resistere 
obnixē, avv. con tutte le forze 
obnixus, a, um, agg. saldo, fermo, 
resistente, ostinato 
obnoxiē, avv. colpevolmente 
obnoxius, a, um, agg. punibile, col-
pevole, soggetto, obbediente, schiavo, 
debitore, esposto, servile, umile, timido, 
vile
obnubilatio, -ōnis, f. ottenebramen-
to
obnubilatus, a, um, agg. oscurato 
obnubilo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
annuvolare, offuscare ■ animam obnu-
bilare, perdere conoscenza 
obnubilus, a, um, agg. oscurato, te-
nebroso 
obnubo, is, nupsi, nuptum, ĕre, 3 
tr. velare, coprire
obnuntiatio, -ōnis, f. presagio fune-
sto
obnuntio, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. e 
intr. annunciare un presagio funesto
obnupsi ► perf. di obnubo
oboedentia, -ae, f. obbedienza
oboediens, entis, agg. obbediente, 
arrendevole, docile, sottomesso 
oboedio, is, īvi, ītum, īre, 4 intr. 
obbedire, dare ascolto
oboedīvi ► perf. di oboedio
obrēpo, is, repsi, reptum, ĕre, 3 intr. 
avvicinarsi di nascosto, sorprendere, 
ingannare
obrepsi ► perf. di obrēpo
obsēdi ► perf. di obsido e obsideo
obsequium, -ĭi, n. obbedienza, condi-
scendenza, compiacenza amorosa ■ 
obsequium liberti, vincolo di deferenza 
e fedeltà del liberto verso il patronus, 
con valore più sociale che giuridico
observo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
osservare, considerare, sorvegliare, ri-
spettare, adempiere, onorare 

obses, obsĭdis, m. e f. ostaggio, garan-
te, garanzia
obsessio, -ōnis, f. assedio, blocco 
obsessor, -ōris, m. assediante, abitan-
te
obsideo, es, sēdi, sessum, ĕre, 3 intr. 
e tr. star seduto, stare, trattenersi, rima-
nere, abitare
obsidio, -ōnis, f. assedio, prigionia, 
pericolo
obsidium, -ĭi, n. assedio, pericolo
obsido, is, sēdi, sessum, ĕre, 3 tr. 
assediare, bloccare, occupare 
obsigno, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. si-
gillare 
obsisto, is, stĭti, stitum, ĕre, 3 tr. e 
intr. stare, fermarsi, opporsi, impedire
obsolesco, is, obsolēvi, ---, ĕre, 3 
intr. cadere in disuso, perdere di pregio 
obsoletus, a, um, agg. disusato, anti-
quato, trascurato 
obsonium, -ĭi, n. pietanza 
obsono as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
pranzare, comprare cibi
obstaculum, -i, n. ostacolo 
obstantia, -ae, f. ostacolo, resistenza
obstetrix, -ĭcis, f. ostetrica 
obstinatē, avv. ostinatamente 
obstinatio, -ōnis, f. ostinazione, co-
stanza
obstinatus, a, um, agg. ostinato, ri-
soluto
obstino, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
volere, essere risoluto
obstipus, a, um, agg. piegato da una 
parte, curvo
obstĭti ► perf. di obsisto e obsto
obsto, as, stĭti, statūrus, āre, 1 intr. 
stare davanti, opporsi, impedire ■ quid 
obstat...?, che cosa vieta...?
obstrepo, is, strepŭi, strepĭtum, 
ĕre, 3 intr. e tr. strepitare, schiamazzare, 
protestare, disturbare ■ alter alteri ob-
strepere, gridare l’uno nei confronti 
dell’altro
obstrigillo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
impedire, ostacolare, biasimare

obiectus obstrigillo
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obstringo, is, strinxi, strictum, ĕre, 
3 tr. obbligare, legare, impegnare ■ 
devotionis obstringere, impegnare al-
l’obbedienza, scelere obstrictus, mac-
chiato di un delitto
obstrinxi ► perf. di obstringo
obstructio, -ōnis, f. ostacolo
obstruo, is, struxi, structum, ĕre, 
3 tr. costruire davanti, ostruire, sbarrare, 
erigere dinanzi ■ portas obstruere, 
barricare le porte
obstruxi ► perf. di obstruo
obstupefacio, is, fēci, factum, ĕre, 
3 tr. stupire, sbalordire
obstupefēci ► perf. di obstupefacio
obstupesco, es, stupŭi, ---, ĕre, 3 
intr. stupirsi, essere sbalordito
obstupŭi ► perf. di obstupesco
obsum, obes, obfŭi (offŭi), obesse, 
(→ sum = sono), anom. intr. nuocere, 
danneggiare, ostacolare
obtego (obtigo), is, texi, tectum, 
ĕre, 3 tr. coprire, nascondere, dissimu-
lare, difendere, proteggere
obtemperatio, -ōnis, f. obbedienza
obtempero, as, āvi, ātum, āre, 1 
intr. obbedire, sottomettersi
obtendi ► perf. di obtendo
obtendo, is, tendi, tentum, ĕre, 3 
tr. stendere davanti, opporre, ricoprire, 
velare, usare come scusa
obtentio, -ōnis, f. copertura, velo 
obtentus, -ūs, m. copertura, pretesto 
■ obtentui sumere, prendere a pretesto
obtero, is, trīvi, trītum, ĕre, 3 tr. 
calpestare, schiacciare, umiliare ■ obte-
rere laudem, infangare la fama
obtestatio, -ōnis, f. giuramento, sup-
plica
obtestor, āris, ātus sum, āri, 1 dep. 
tr. chiamare a testimone, giurare, sup-
plicare, implorare ■ de salute obtestari, 
pregare per la salvezza, deos obtestari, 
chiamare a testimoni gli dei 
obtexi ► perf. di obtego 
obticeo, es, ---, ---, ĕre, (→ taceo = 
taccio), 3 intr. tacere 

obtĭgi ► perf. di obtingo
obtineo, es, tinŭi, tentum, ĕre, (→ 
teneo = tengo), 3 tr. tenere fermo, pos-
sedere, mantenere, ottenere, reggere, 
governare, riuscire, prevalere ■ rem 
obtinere, riuscire in un proposito, obti-
nere ut ne, ottenere che non
obtingo, is, tĭgi, ---, ĕre, (→ tango = 
tocco), 3 tr. e intr. toccare, capitare, 
toccare in sorte, succedere
obtinŭi ► perf. di obtineo
obtorqueo, es, torsi, tortum, ēre, 
2 tr. girare, torcere ■ obtorto collo, con 
il collo storto (nel senso di fare una cosa 
contro la propria volontà)
obtorsi ► perf. di obtorqueo
obtrectatio, -ōnis, f. maldicenza, ca-
lunnia, invidia, malignità, gelosia
obtrectator, -ōris, m. maldicente, 
calunniatore, invidioso, detrattore
obtrecto, as, āvi, ātum, āre, (→ 
tracto = tiro con violenza), 1 tr. e intr. 
calunniare, denigrare, opporsi, invidia-
re
obtritio, -ōnis, f. schiacciamento, 
contrizione 
obtrīvi ► perf. di obtero
obtrudo (obstrudo), is, trūsi, 
trūsum, ĕre, 3 tr. spingere contro, 
mettere dentro, inghiottire, ingurgitare, 
coprire
obtrūsi ► perf. di obtrudo
obtūdi ► perf. di obtundo
obtŭli ► perf. di offero
obtundo, is, tŭdi, tūsum, ĕre, 3 tr. 
battere, percuotere, ottundere, smussare, 
molestare, importunare
obturbo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
turbare, disturbare, importunare, scom-
pigliare, disperdere, stordire 
obtusus, a, um, agg. ottuso, smussato, 
sordo, rauco, offuscato, sciocco, insen-
sibile ■ vox obtusa, voce rauca, obtusa 
pectora, cuori insensibili 
obtutus, -ūs, m. vista, sguardo 
obuncus, a, um, agg. ricurvo 
obvēni ► perf. di obvenio

obstringo octingenti
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obvenio, is, vēni, ventum, īre, 4 intr. 
sopraggiungere, accadere
obverti ► perf. di obverto
obverto, is, verti, versum, ĕre, 3 tr. 
volgere contro
obviăm, avv. incontro ■ obviam alicui 
fieri, farsi incontro a uno, obviam ire 
periculis, affrontare i pericoli
obvio, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. e intr. 
incontrare, opporsi, ovviare, rimediare 
obvius, a, um, agg. che si incontra, 
contrario, ostile, esposto, ovvio, facile ■ 
obvios percontari, interrogare chi s’in-
contra, obvia comitas, affabile cortesias, 
verba usu obvia, parole di uso comune
obvolvi ► perf. di obvolvo
obvolvo, is, volvi, volūtum, ĕre, 3 
tr. avvolgere, nascondere
occallatus, a, um, agg. incallito, in-
sensibile
occasio, -ōnis, f. occasione, opportu-
nità ■ occasio ulcisci, l’occasione di 
vendicarsi, occasionem dimittere, per-
dere un’occasione
occasus, -ūs, m. tramonto, occidente, 
declino, rovina
occecĭni ► perf. di occino
occidens, entis, agg. cadente, moren-
te 
occidens, -entis, m. occidente, ponen-
te
occĭdi ► perf. di occĭdo
occīdi ► perf. di occīdo
occĭdo, is, occĭdi, occāsum, ĕre, (→ 
cado = cado), 3 intr. cadere, morire, 
tramontare
occīdo, is, occīdi, occīsum, ĕre, (→ 
caedo = uccido), 3 tr. uccidere, percuo-
tere, sminuzzare
occiduus, a, um, agg. che tramonta, 
declinante, occidentale ■ occidua se-
necta, cadente vecchiaia, sole occiduo, 
al tramonto
occillo, as, ---,---, āre, 1 tr. rompere
occino, is, occecĭni (occinŭi), ĕre, 
(→ cano = canto), 3 intr. gridare contro 
qualcuno, cantare

occinŭi ► perf. di occino
occipitium, - ĭi, n. nuca 
occisio, -ōnis, f. uccisione 
occisor, -ōris, m. uccisore 
occludo, is, clūsi, clūsum, ĕre, 3 tr. 
chiudere
occlŭsi ► perf. di occludo
occo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. lavora-
re il terreno
occubŭi ► perf. di occumbo
occulo, is, culŭi, cultum, ĕre, 3 tr. 
nascondere, coprire, celare, tacere
occultē, avv. segretamente, di nasco-
sto 
occulto, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
nascondere
occultus, a, um, agg. nascosto, segre-
to ■ ex occulto, in segreto
occulŭi ► perf. di occulo
occumbo, is, cubŭi, cubĭtum, ĕre, 
3 tr. e intr. cadere, soccombere, tramon-
tare
occupatio, -ōnis, f. occupazione, 
impegno, attività
occupatus, a, um, agg. occupato, 
impegnato
occupo, as, āvi, ātum, āre, (→ capio 
= prendo), 1 tr. occupare, impossessarsi, 
prevenire, colpire per primo, cogliere, 
sorprendere, impegnare, affrettarsi
occurri ► perf. di occurro
occurro, is, curri, cursum, ĕre, 3 
intr. accorrere, imbattersi, opporsi, ri-
mediare, obiettare
occursus, -ūs, m. incontro, scontro
oceanius, a, um, agg. oceanico
Oceanus, -i, m. Oceano, dio del mare
ocellus, -i, m. piccolo occhio, gemma 
preziosa 
ochra, -ae, f. ocra, terra gialla 
ocimum, -i, n. basilico 
ocinum, -i, n. trifoglio 
ocior, ĭus, agg. più veloce 
ocitĕr, avv. rapidamente 
octavus, a, um, agg. ottavo 
octiens, avv. otto volte
octingenti, ae, a, agg. ottocento 

obstringo octingenti
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October, bris, bre, agg. di ottobre ■ 
october equus, sacrificio propiziatorio 
di un cavallo nel campo di Marte che si 
usava svolgere nel mese di ottobre
oculatus, a, um, agg. oculato, visibi-
le, oculare 
oculus, -i, m. occhio, sguardo, gemma 
■ oculi nitentes, occhi splendenti, ocu-
lis aequis, con occhio imparziale, sub 
oculis, davanti agli occhi
odi, odisti, odisse, difett. tr. odiare, 
avere a noia
odiosus, a, um, agg. odioso, spiace-
vole, sgradevole
odium, -ĭi, n. odio, avversione, antipa-
tia
odor, -ōris, m. odore, profumo, sentore
odoratus, a, um, agg. profumato, 
odoroso
odoratus, -ūs, m. odorato, olfatto
odorifer, fĕra, fĕrum, agg. profuma-
to, odoroso
odoror, āris, ātus sum, āri, 1 dep. 
tr. annusare, fiutare, indagare, cercare, 
aspirare
oeconomia, -ae, f. economia
oeconomicus, a, um, agg. bene ordi-
nato
oeconomus, -i, m. economo
oestrus, -i, m. tafano, assillo, estro, 
ispirazione, foga 
offa, -ae, f. focaccia, polpetta, boccone
offēci ► perf. di officio
offendi ► perf. di offendo
offendo, is, fendi, fensum, ĕre, 3 
intr. e tr. inciampare, incappare, imbat-
tersi, divenire odioso, disgustarsi, per-
cuotere, battere, offendere, incontrare, 
trovare ■ caput offendere, picchiare la 
testa, apud iudices offendere, perdere 
una causa
offensa, -ae, f. urto, intoppo, avversità, 
offesa, danno, ingiuria
offensio, -ōnis, f. offesa, urto, danno, 
discredito
offero, fers, obtŭli, oblātum, offer-
re, (→ fero = porto), anom. tr. offrire, 

presentare, mostrare, opporre, contrap-
porre, fornire, procurare
officina, -ae, f. officina, fabbrica, la-
boratorio
officio, is, fēci, fectum, ĕre, (→ facio 
= faccio), 3 intr. opporsi, nuocere, im-
pedire, ostacolare
officiosē, avv. cortesemente 
officiositas, -ātis, f. cortesia, compia-
cenza 
officiosus, a, um, agg. cortese, pre-
muroso, doveroso
officium, -ĭi, n. servizio, carica, fun-
zione, dovere, cerimonia, cortesia ■ 
officium nuptiarum, cerimonia nuziale, 
in officio manere, restar fedele, offi-
cium pietatis, obbligo del testatore di 
contemplare nel testamento i suoi pa-
renti
offirmo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
rafforzare, consolidare, ostinarsi
offoco, as, ---, ---, āre, 1 tr. strango-
lare
offūdi ► perf. di offundo
offundo, is, fūdi, fūsum, ĕre, 3 tr. 
versare davanti, stendere, velare, offu-
scare, eclissare ■ sese offudit, si lasciò 
andare, pavorem offundere, spargere il 
terrore
offusio, -ōnis, f. spargimento 
oggannĭi ► perf. di oggannio
oggannio, is, īvi (ĭi), ītum, īre, 4 tr. 
bisbigliare, ripetere, rinfacciare
oggannīvi ► perf. di oggannio
olea, -ae, f. olivo
olearius, a, um, agg. relativo all’olio, 
oleario
oleitas, -ātis, f. raccolta delle olive
olens, entis, agg. profumato, odoroso
oleo, es, ŭi, ---, ēre, 2 intr. e tr. aver 
odore, mandare odore, olezzare
oleosus, a, um, agg. oleoso 
oleum, -i, n. olio, palestra
olfacio, is, fēci, factum, ĕre, 3 tr. 
fiutare, annusare
olfacto, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. fiu-
tare, annusare
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olfactus, -ūs, m. olfatto
olfēci ► perf. di olfacio
oliditas, -ātis, f. odore
olidus, a, um, agg. odoroso 
olim, avv. una volta, un tempo, talora ■ 
olim... deinde, prima… poi, olim cum, 
allorquando, fuit olim, c’era una volta
olitor, -ōris, m. ortolano, erbivendolo 
oliva, -ae, f. olivo, oliva 
olivetum, -i, n. uliveto
olivum, -i, n. olio d’oliva, profumo ■ 
fragrans olivo, odoroso di profumi
olla, -ae, f. pentola
ollaris, e, agg. cotto o conservato in 
pentola
olor, -ōris, m. cigno
olŭi ► perf. di oleo
olus, -ĕris, n. verdura, legumi, cavolo, 
erbaggi
omen, ōminis, n. augurio, presagio, 
patto ■ ire secundo omine, andare sotto 
buoni auspici, primis ominibus, in pri-
me nozze, nomen omen, il nome è un 
presagio
ominor, āris, ātus sum, āri, 1 dep. 
tr. augurare, presagire, desiderare
ominosus, a, um, agg. di cattivo au-
spicio
omitto, is, mīsi, missum, ĕre, (→ 
mitto = lascio andare), 3 tr. lasciare an-
dare, deporre, omettere, tralasciare, 
trascurare ■ omitte timorem, non teme-
re, omittere arma, deporre le armi, 
omittere animam, morire, omittere 
aliquem, non ricordarsi di qualcuno
omninō, avv. del tutto, completamente, 
in generale, senza dubbio ■ omnino 
modice, con assoluta moderazione 
omnipotens, entis, agg. onnipotente
omnipotentia, -ae, f. onnipotenza
omnis, e, agg. ogni, ciascuno, tutto, 
qualunque ■ omni tempore, in ogni 
circostanza, alia omnia, tutto il resto, 
omnia summa, tutti i più alti onori, per 
omnia, sotto ogni aspetto, omni animo, 
con tutta l’anima, omnia vincit amor, 
l’amore vince ogni cosa

onerarius, a, um, agg. da carico, da 
trasporto ■ oneraria iumenta, animali 
da soma 
onero, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. cari-
care, coprire, impegnare, obbligare ■ 
onerare curas, aggravare le ambasce, 
onerare iniuriis, insolentire
onerosē, avv. con odio
onerositas, -ātis, f. peso
onus, onĕris, n. peso, carico, fardello, 
impegno, spesa, imposta ■ oneri alicui 
esse, essere di peso a qualcuno, susci-
pere onus urbis, assumere il governo 
della città
onustus, a, um, agg. carico, pieno, 
ricco
onyx, -ychis, m. e f. onice, alabastro
opacitas, -ātis, f. ombra, oscurità
opaco, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. oscu-
rare, ombreggiare
opacus, a, um, agg. ombreggiato, 
ombroso, scuro
opera, -ae, f. lavoro, attività, impiego, 
cura, agio, comodità ■ dare operam scire, 
cercar di sapere, operae cotidianae, atti-
vità quotidiane, operam perdere, affati-
carsi inutilmente, operae pretium est, vale 
la pena di, operae fabriles, servizi artigia-
nali che il patronus poteva chiedere al suo 
liberto, operis novi nuntiatio, intimazio-
ne solenne fatta ad un terzo per impedire 
la prosecuzione di un’opera che si ritene-
va dannosa per la propria proprietà
operarius, a, um, agg. da lavoro
operarius, -ĭi, m. operaio, lavorante
operatio, -ōnis, f. lavoro, attività, 
carità
operatus, -ūs, m. lavoro 
operculum, -i, n. coperchio 
operimentum, -i, n. coperta 
operio, is, operŭi, opertum, īre, 4 tr. 
coprire, seppellire, chiudere, nascondere 
operor, āris, ātus sum, āri, 1 dep. 
intr. e tr. operare, occuparsi, celebrare 
un rito, sacrificare
operosē, avv. laboriosamente, diligen-
temente 
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operositas, -ātis, f. fatica, travaglio
operosus, a, um, agg. operoso, attivo, 
laborioso, faticoso
opertum, -i, n. segreto, mistero
opertus, -ūs, m. copertura 
operŭi ► perf. di operio
opifex, -ĭcis, m. e f. artefice, autore, 
artigiano
opificium, -ĭi, n. lavoro
opimo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. in-
grassare, fecondare
opimus, a, um, agg. fertile, fecondo, 
ricco
opinatio, -ōnis, f. presunzione, opi-
nione
opinatus, -ūs, m. congettura 
opinio, -ōnis, f. congettura, supposi-
zione, parere, fama ■ opinione celerius, 
prima del previsto, cupidissimus opi-
nionis, bramoso di gloria
opinor, āris, ātus sum, āri, 1 dep. 
tr. credere, pensare, supporre, giudica-
re
opiparē, avv. abbondantemente, son-
tuosamente
opiparus, a, um, agg. abbondante, 
lussuoso
opitulatio, -ōnis, f. soccorso, assisten-
za
opitulator, -ōris, m. soccorritore
opitulor, āris, ātus sum, āri, 1 dep. 
intr. soccorrere, aiutare ■ patriae opitu-
lari, offrire alla patria il proprio aiuto, 
non opitulari quin, non impedire che
oportet, oportŭit, ēre, 2 intr. impers. 
occorre, è necessario, conviene, bisogna 
■ contra atque oportet, contrariamente 
a quanto sarebbe opportuno
oportŭit ► perf. di oportet
oppango, is, pēgi, pactum, ĕre, 3 
tr. attaccare
oppansum, -i, n. involucro
oppēgi ► perf. di oppango
opperior, īris, pertus sum, īri, 4 
dep. tr. e intr. aspettare, attendere 
oppeto, is, īvi (ĭi), ītum, ĕre, 3 tr. 
incontrare, affrontare, incorrere

oppexus, -ūs, m. pettinatura
oppidanus, a, um, agg. provinciale
oppidanus, -i, m. cittadino, non di 
Roma 
oppidatim, avv. in ogni città 
oppidō, avv. proprio, molto, assai, del 
tutto ■ oppido pauci, pochissimi, illico 
oppido, proprio allora, oppido quam, 
assolutamente
oppidum, -i, n. luogo fortificato, piaz-
zaforte, città, cittadella, roccaforte 
oppono, is, posŭi, posĭtum, ĕre, 3 
tr. oppone, esporre, anteporre, contrap-
porre, impegnare, obbiettare ■ aliquid 
opponere alicui, obiettare qualcosa a 
qualcuno, oppono auriculam, porgo le 
orecchia
opportunē, avv. opportunamente
opportunitas, -ātis, f. convenienza, 
occasione, opportunità
opportunus, a, um, agg. opportuno, 
conveniente, favorevole
oppositus, a, um, agg. opposto, situa-
to davanti, impegnato, ipotecato
oppositus, -ūs, m. opposizione, obie-
zione
opposŭi ► perf. di oppono
oppressi ► perf. di opprimo
oppressio, -ōnis, f. sopraffazione, 
prepotenza, pressione, soppressione 
oppressor, -ōris, m. oppressore, di-
struttore
opprimo, is, pressi, pressum, ĕre, 
(→ premo = premo, schiaccio), 3 tr. 
schiacciare, calpestare, reprimere, op-
primere, vincere, sorprendere ■ os op-
prime, tappati la bocca, occasionem 
opprimere, cogliere l’occasione, flucti-
bus oppressus, annegato, morbo oppri-
mi, essere ammalato, opprimi aere 
alieno, esser carico di debiti
opprobrium, -ĭi, n. obbrobrio, diso-
nore, vergogna, ingiuria
oppugnatio, -ōnis, f. assalto, attacco, 
espugnazione
oppugnator, -ōris, m. assalitore, as-
sediante, nemico

operositas ordo



C
o

p
y

r i
g

h
t ©

 E
s

s
e

l i
b

r i
 S

. p
. A

.

245

A

B

C

D

E

F

G

H

I

K

L

M

N

O

P

Q

R

S

T

U

V

X-Z

oppugno, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
assalire, attaccare, espugnare, contrasta-
re ■ oppugnare oppidum, assalire una 
roccaforte, oppugnare consilia alicuius, 
ostacolare gli intenti di qualcuno 
ops, opis, f. ricchezze, risorse, mezzi, 
potenza, autorità, aiuto ■ opis indigere, 
avere bisogno di aiuto, pro opibus, se-
condo le proprie possibilità 
optandus, a, um, agg. desiderabile
optatio, -ōnis, f. desiderio 
optatus, a, um, agg. desiderato, gra-
dito, caro
optimates, -ĭum (-um), m. pl. i ga-
lantuomini, gli aristocratici, vertici 
dell’aristocrazia romana
optimē, avv. ottimamente, benissimo 
optimus, a, um, agg. ottimo, buonis-
simo, il migliore 
optio, -ōnis, f. opzione, scelta 
opto, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. scegliere, 
volere, desiderare, chiedere, augurare 
opulens, entis, agg. ricco 
opulentē, avv. riccamente 
opulentia, -ae, f. opulenza, ricchezza, 
abbondanza, potenza 
opulentus, a, um, agg. ricco, abbon-
dante, opulento, sontuoso, potente, 
splendido 
opus, -ĕris, n. opera, lavoro, occupa-
zione, costruzione, edificio, arte, stile, 
funzione, incombenza, fatto, impresa, 
fatica ■ differre opus, differire il lavoro, 
opus rusticum, il lavoro dei campi, 
publica opera, edifici pubblici, bellica 
opera, mestiere di soldato, opus orato-
rium, lavoro letterario, magno opere, 
con gran sforzo, bona opera, buone 
azioni
opŭs, n. (nom. e acc.) necessità, cosa 
opportuna, bisogno ■ opus est, è neces-
sario, opus habere ut, aver bisogno 
che
ora, -ae, f. estremità, orlo, fine, limite, 
costa, litorale, spiaggia, regione
oraculum, -i, n. oracolo, responso, 
profezia, vaticinio, sentenza 

oratio, -ōnis, f. lingua, linguaggio, 
eloquenza, discorso, orazione, prosa ■ 
oratio graeca, la lingua greca, re ora-
tione, a fatti, a parole
orator, -ōnis, m. oratore, ambasciato-
re
oratoria, -ae, f. arte oratoria, retorica 
orba, -ae, f. orfana
orbatio, -ōnis, f. privazione 
orbis, -is, m. giro, cerchio, sfera, mon-
do, territorio ■ orbis doctrinae, dottrina 
enciclopedica, nitidus orbis, specchio 
lucente, in orbem, a turno
orbita, -ae, f. traccia, impronta, orbita, 
giro
orbitas, -ātis, f. mancanza, privazio-
ne
orbo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. priva-
re
orbus, a, um, agg. privo di figli, orfa-
no, vedovo, mancante, cieco ■ orbus 
senex, vecchio senza figli
ordinarius, a, um, agg. ordinato, 
normale, regolare
ordinatē, avv. ordinatamente, metodi-
camente 
ordinatim, avv. regolarmente, ordina-
tamente
ordinatio, -ōnis, f. disposizione, ordi-
namento, decreto, ordinanza
ordinatus, a, um, agg. ordinato, re-
golare
ordino, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. si-
stemare, ordinare, disporre, regolare ■ 
ordinare annos, contare gli anni, ordi-
nare diem, organizzare la propria gior-
nata
ordior, īris, orsus sum, īri, 4 dep. 
tr. ordire, fare la trama, cominciare, 
esordire
ordo, -ōnis, m. ordine, disposizione, 
serie, centuria, fila, rango, grado di cen-
turione, classe sociale, successione, 
norma ■ primi ordines, i centurioni più 
elevati in grado, nullo ordine, disordi-
natamente, conturbare ordines, scom-
pigliare le file, directo ordine, in linea 
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retta, ordines temporum, successione 
cronologica, ordo iuris, unicità del siste-
ma romano che nelle trattazioni princi-
pali seguiva un unico schema generale 
previsto dai più insigni giuristi
organum, -i, n. strumento, macchina, 
organo
oriens, -entis, m. oriente, levante, est 
orientalis, e, agg. orientale 
orificium, -ĭi, n. apertura, orifizio 
originalis, e, agg. originale 
origo, -ĭnis, f. origine, inizio, nascita, 
causa, madre patria, progenitore, fonda-
tore 
orior, īris, ortus sum, īri, 3 e 4 dep. 
intr. sorgere, spuntare, nascere, incomin-
ciare, derivare ■ orta luce, al mattino, 
oritur risus, nasce il riso, oratio oriens, 
inizio del periodo
oriundus, a, um, agg. originario, 
oriundo, discendente, nativo
ornamentum, -i, n. equipaggiamento, 
bardatura, armatura, ornamento, gioiel-
lo, distinzione, onore
ornatē, avv. elegantemente 
ornatus, a, um, agg. provvisto, equi-
paggiato, ornato
ornatus, -ūs, m. equipaggiamento, 
abbigliamento, acconciatura, ornamen-
to, bellezza
orno, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. appa-
recchiare, equipaggiare, fornire, allesti-
re, ornare, celebrare, vantare
oro, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. parlare, 
dire, perorare, difendere, pregare, sup-
plicare, chiedere ■ ars orandi, l’orato-
ria, causam orare, perorare una causa
orphanus, -i, m. orfano
orsus, -ūs, m. tentativo 
orthius, a, um, agg. elevato, alto 
ortus, -ūs, m. nascita, origine, principio
oryza, -ae, f. riso 
os, ōris, n. bocca, apertura, viso, aspet-
to, linguaggio, voce ■ in ore vulgi, sulla 
bocca del volgo, ore tenus, fino alla 
bocca, uno ore, all’unanimità, os molle, 
timidezza, os ducere, fare una smorfia, 

os fractum, frattura, tipo di iniuria disci-
plinato dalle XII Tavole che dava luogo 
ad una comparizione legale
os, ossis, n. osso, scheletro
oscitatio, -ōnis, f. apertura della boc-
ca, sbadiglio 
osculatio, -ōnis, f. bacio
osculo, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. ba-
ciare 
osculor, āris, ātus sum, āri, 1 dep. 
tr. baciare, accarezzare, corteggiare
osculum, -i, n. boccuccia, bacio 
ostendi ► perf. di ostendo
ostendo, is, tendi, tentum (tensum), 
ĕre, 3 tr. presentare, mostrare, esporre
ostentatio, -ōnis, f. dimostrazione, 
manifestazione, apparenza, ostentazio-
ne, pompa
ostento, as, āvi, ātum, āre, 1 tr. 
presentare, offrire, mostrare, vantare, 
indicare
ostentum, -i, n. prodigio, portento, 
miracolo
ostentus, -ūs, m. dimostrazione, osten-
tazione 
ostiarius, -ĭi, m. portinaio 
ostium, -ĭi, n. porta, entrata, foce
ostrea, -ae, f. ostrica 
ostrum, -i, n. porpora 
otiosus, a, um, agg. tranquillo, disoc-
cupato, neutrale, ozioso, infruttuoso ■ 
otiosae sententiae, vuote frasi, otiosi 
dies, vacanze 
otium, -ĭi, n. riposo, ozio, tempo libe-
ro, inattività, pace, calma, tranquillità ■ 
otium litteratum, tempo dedicato allo 
studio, otia nostra, le mie poesie, per 
otium, in pace
ovatio, -ōnis, f. ovazione, trionfo mino-
re, in cui il vincitore sfilava a piedi o a 
cavallo con in testa una corona di mirto
ovile, -is, n. ovile 
ovis, -is, f. pecora, lana 
ovum, -i, n. uovo
oxymorus, a, um, agg. ossimoro, 
espressioni apparentemente in contrad-
dizione

organum


